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English

Safety
instructions

= For safe and proper functioning of
the item as well as for avoidance of
damage of Furniture and getting injury
and maiming, we strongly recommend
to follow all points of the instructions
during installation.

* Follow installation instructions step-by-
step for exclusion on inaccuracy and
errors as well as possible breakages
of Furniture. Use services of Qualified
Specialists.

* Make sure that there are no current-
carrying and water supply parts at the
spot of drilling of wall.

« Before installation it is required to
ensure that the item has no defects
occurred while transporting andall com-
ponent parts are available.

» Claims for defects caused while
transportating, damaged surfaces and
absence of component parts are not
accepted after installation;

* ltis required to follow installation require-
ments specified in the instructions;

* |nstallation tools are not included into
component kit;

We recommend to use sealants for

purposes of hygiene and non-ingress

of moisture under ceramics. Auxiliary

materials (silicone, sealants, etc.) are

purchased separately.

& Installation
o instructions
Carry out installation with the help of
Qualified Specialists. For installation you
will need: pen, tape ruler, level board,
screwdriver+, crescent wrench SW
13,1719 mm, drill, concrete bits 12 mm,
silicone sealant.

£ Product
maintenance

» Please, use soft cloth or sponge, soap
solution and water for easy cleaning.
Wipe surface with dry cloth after clean-
ing.

* Please, use reduced impact detergents
for deep cleaning, following the direc-
tions of shop instruction.

* Please, do not use sponges with abra-
sive surface and solvents that damage
surface.

* Please, don't use acid or alkaline liquid
detergent to clean the product.

* Damages resulted from incorrect
maintenance are not warranty event.

+ System should be stored in the original
package in a dry enclosed place mini-
mum 0,5 m away from heat.

The installation should be carried out by a
qualified professional.

Producer has a right to introduce change
of component parts that has no effect on
appearance and functionality of product.
All parameters indicated in this instruction
have formal meaning. Producer reserves
the right for technical changes.



YKasaHuA NO TeEXHUKe
6esonacHoCcTH

» IIna 6eaonacHOro U HaAEKHOTo OyHK-
LMOHWPOBAHWA N3O8NNA, 8 TAKXKEe BO
nabexxaHue noepexageHuA CUcTeMsl 1
Nony4YeHUs TPaBM M YEEYUIA NONyYeH-
HbIX BG BPEMA MOHTaXa HACTOATENLHO
pekomeHayeM cobniogaTe BCe NYHKTbI
OAHHOWA MHCTPYKLMHK.

- CobniogaiiTe nowaroBo yKasaHus no
MOHT&XY 4J1A UCKNIOYSHUA HETOYHO-
CTEA U NOrpewHoCTel, TaK Xe BO3MOX-
HbIX nonomMok Cuctemsl. MNoneayiTech
yenyramu KeanuduUupoBaHHOro
Cneuyunanuicra.

+ YBeauTech B OTCYTCTBUM TOKOBEYLLMX

M BOOONPOROAHLIX HacTel B MecTe
CBEPNEHWA CTOHBI.

« MNepepn MoHTaxoM crnegyeT
y6eanTbCA, YTO U3genue He
UMeeT AeheKTOR, BOZHUKLLMX NpK
TPaHCNOPTUPOBKe, @ TAKXKe B Haru4Mm
BCeX koMmnnekTyiolux. Mocne
MOHTaXa NPEeTeH3uK Mo fedeKTam,
NONYy4eHHbLIM NMPU TPAHCMOPTUPOBKS,
NOBPEXOEHHLIM NOBEPXHOCTAM 1
OTCYTCTBMIO KOMNMEKTYIOLWWUX He
NpUHUMAIOTCS;

* MOHTaXHbI& NHCTPYMEHTbI He
BKIIOMEHbI B KOMNMEKTALMI;

PekoMeHOyeM NpMMEHSATL repmMeTH-

KM B L@MAX MMIMeHEl U HenonaaaHus

Bnaruv nog kepamuky. BcnomoratensHbie

MaTepuansl (CUITMKOH, TePMETHKU 1 T.4.)

npuoBpeTaloTCs OTAENLHO.

& Ykazanun
7N\ no MoHTaxy
BLINONHARTE MOHTZK C NMOMOLLBIO KBa-
nuduUMpoBaHHeIX Cneyuanucros. [na
MOHTAaXA Bam noHapobuten: Kapanaaw,
Pynetxka-nnHeiika, YposeHb, OTeepTka +,
PassogHoi ko4 13, 17, 19 mm, Opens,
ceepna no 6etoHy 12 MM, CUNMKOHOBLINA
repMeTuK.

&

Pycckmid

yxon

33 NPOAYKTOM

MenonbayiiTe MArKYIo TkaHb UMK rybiy,
MBITNBHBIA pacTeop 1 eogy. MNMocne
OMUCTKM BRITUpANTE NOBEPXHOCTL
CYXORA TKaHbIO.

Wcnonb3yidTe Waasawme YUeTALUe
cpefcTea, PYKOBOACTBYACH YKA3aHWUA-
MU B MHCTPYKLIMM NPOU3BOAMTENS.

He ucnonbayiite ry6ku ¢ abpasuBHoO
NOBEPXHOCTHIO M PACTBOPUTENHN, KOTO-
pble NoBpeXaaloT NoBepXHOCTE.
WaBeraiiTe ucnonb3osaHua oT6enuea-
IOWUX CPEACTE COASMKALLUX KUCNOThI.
MoBpexaeHWA, BORHMKILKWE BCNea-
CTBWE HEeKa4eCTBEHHOIo yXoaa, He
ABNAIOTCA rapaHTUAHLIM CryvaeM.
Magenwne cneayeT XpaHTb B YNAaKo-
BaHHOM BUAE B CYXMX 38KPbITbIX NOMe-
LUEHWUAX Ha paccTOSHUM He meHee 0,5
M OT OTONMTENbHLIX NPUGOPOB.

rapaHTVIH AeWCTBUTENbHA TOMNLKO B TOM
cnyyae, eCnu MOHTaX BbINONMHEeH cnelu-
AnUCTOM COrMacHO MHCTRYKLWA.

Mpoussogutens UMeeT Npaeo

Ha U3MeHeHUe KOMNNeKTauum,

HE BNUAIOLLEE Ha BHELWHWA BUA

1 byHKLMOHAN NpoayKTa.

Bce napameTpbl, ykasaHHbIE B AaHHOMA
UHCTRYKLMWK, UMBIOT (hOpManbHOS
3HaueHwe. [pouasoguTeNs OCTABNAST
3a coboii NpaBo HA TeXHMYeckue
W3aMeHeHUs.
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Frame Pama x1 Filling shut-off 3anuBHOM KnanaH x1
o1 17 valve

Tank Bauox x1 Flushing mech- CrmBHol Knanau x1
02 18 | aricm

Flug 3amyluka *2 Toilet mount pin Haxnamos Ha wnusi X2
03 19 cover

Water-filing valve | KpaH x1 Inlst elbog HanonHutensHA TpyGa x1
04 HanoNHeHHTerNbHLIA 20

Mut [ailka x1 Moise insulation OM3ONALMA x1
05 21 v

Foam tank WaonaAuua Gadka x1 Clamp XomyT x1
06 | insujation 22

Molly expansion Hwbanb x4 Toilet mount pin LLINKALKK KpenemHbIe %1
07 anchor 23 YHMTasHbI®

Installation fasten- | BoMTh KpanaHKUa x4 Cutlet pipe CrusHoi naTpyGok Sel
08 ing balts MHCTaNNALMH 24

Wall mount plate MnacuHa KpanexHan x2 Toilet fixing set Habop panneH1a x2
09 25 yHHTESE

Flat washer LlaiGa x2 Cutlet elbow CrmeHan tharosan x1
10 26 S

Wall mount pin LLINWMbEA KpeneXHbe x2 Floor brackets Hoxae KpBIneHus K x2
11 CTEHOBbIO 27 nony

Mut M10 [aiia M10 x6 Drainage pipe MepexogHuK Ha x1
12 28 adapter KEHaNKIAUMCHHYIC TRy Sy

Screw BuHT x4 Connecting oulst PaHoBan TpySa xi
13 29| ;e

«| Inspection plate PoBWIMOHHLIA NicK xi Cutlet elbow XoMyT cnMBHOH x1
14 30 clamp aHeeoil TpyOul
| Fixing rod KpenaxHuIA cTpeXaHL w2 Floor brackets BOMTL MKCAUMN Howek | x2

15 31 | fxing botts

Outlet elbow plug | SanTywKa cnUBHOR x1 Inflow elbow plug | 3amywxa x1
16 TpyGb 32 HANAMHKTENEHOM TpYGR

" RU: PeBMaMOHHO & OKHO NOCTEBMASTCA B KOMINEKTE ¢ KNaBkWer

EN: Revision box 15 supplied with contral panel
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Deutsch

\ Montagehinweise
* Von der Montage soil man sich da-
von lberzeugen, dass das Erzeu-
gnis keine Beschadigungen infolge
der Beférderung hat und dass alle
Zubehdrteile vorhanden sind. Nach
der Montage sind alle Anspriiche
betreffend der Mangel infolge der
Beférderung, der beschédigten Ober-
flshen, und des Fehlens der Zube-
hérteile nicht angenommen;

= Die in dieser Anweisung angegebenen
Montagehinweise befolgen;

+ Montagewerkzeuge sind in die Aus-
stattung nicht inkludiert;

/\ ACHTUNG

Das Erzeugnis fiir den vorgesehe-
nen Anwendungszweck verwenden.

Die Metallsachen nicht abspiilen,
das Warmwasser nicht weggieBen!
Dazu gehdren auch die Reste der
schiittfahigen Losungen.

Fiir die Hygiene und das Abkommen
der Feuchte unter Keramik empfehlen
wir die Dichtungsstoffe anzuwenden.
Hilfsstoffe (Silikon, Dichtungsstoffe
u.s.w.) kauft man gesondert.

<
O Produktpfiege
Glasierte Oberflidhe biirstet sich leicht
ab. Fiir leichte Reinigung den weichen
Stoff oder Schwa mm, die Seifenlosung
und das Wasser benutzen. Nach der
Reinigung die Oberflache mit dem Stoff
austrocknen.
Fiir die Hauptreinigung schonende Rein-
igungsmittel gestiitzt auf Hinweise der
Herstelleranweisung verwenden.
Keine Schwamme mit abrasiver Ober-
fidche und keine L&sungsmittel, welche
die Fliche beschédigen, verwenden.
Die infolge der nichtqualitativen Pflege
entstandenen Mangel gehdren zum
keinen Garantiefall.

Garantie ist nur in solchem Fall giiltig,
wenn die Montage durch den Spezialis-
ten nach der Anweisung durchgefiihrt ist.

Der Hersteller vorbehaltet sich das Re-
cht auf die Anderung der Zubehbrteile,
die auf Funktional und Aufmachung
des Erzeugnisses nicht auswirken und
bewahrt angemeldete Garantiefrist auf.



& Installation
instructions

= Before installation it is required to
ensure that the item has no defects
occurred while transporting andall
compohent parts are available.

= Claims for defects caused while
transportating, damaged surfaces and
absence of component parts are not
accepted after installation;

+ ltis required to follow installation re-
quirements specified in the instructions;

= Installation tools are not included into
component kit;

/\ ATTENTION

Use the item as intended. Do not

flush metallic objects, do not pour
hot water and remnants of friable
solutions.

We recommend to use sealants for
purposes of hygiene and non-ingress
of moisture under ceramics. Auxiliary
materials (silicone, sealants, etc.) are
purchased separately..

English

£ Product

maintenance
Glazed surface is cleaned easily. Please,
use soft cloth or sponge, soap solution
and water for easy cleaning. Wipe sur-
face with dry cloth after cleaning.
Please, use reduced impact detergents
for deep cleaning, following the direc-
tions of shop instruction.
Please, do not use sponges with abra-
sive surface and solvents that dam-
age surface. Damages resulted from
incorrect maintenance are not warranty
event.

The installation should be carried out by
a qualified professional.

Manufacturer reserves the right to intro-
duce change of component parts which
has no effect on appearance and func-
tionality of the item, keeping declared
warranty period.



Eesti keeles

\ Paigaldamisjuhised

= Enne paigaldamist tuleb veenduda, et

toode ei ole defekte, mis on tekkinud

transportimisel, samuti on olemas

kbik komponendid. Parast paigal-

damist pretensioone transportimise

kdigul saadud defektide, kahjustatud

pindade ja komponentosade puudu-

mise kohta vastu ei vbeta;

Tuleb jargida kédesolevas juhendis

toodud paigaldusndudeid;

* Paigaldamistddriistad ei kuulu kompl-
ekti;

/N TAHELEPANU

Kasutage toodet ettendhtud ot-

starbel. Arge loputage alla metallist
esemeid, drge valage kuuma vett!

Soovitame kasutada hermeetikuid
hiiligieeni ja niiskuse keraamika allpoole
mittesattumise eesmarkidel. Lisamater-
jalid (silikoon, hermeetikud jne) miilak-
se eraldi.

& Toote
O hooldusjuhised
Glasuurpind on kergesti puhastatav.
Regulaarseks lihntsaks puhastamiseks
kasutage pehmet lappi vdi kdsna,
seebilahust ja vett. P&rast puhastamist
kuivatage pind kuiva lapiga. Suurpu-
hastamiseks kasutage 6rnu puhastusva-
hendeid tootja juhendis toodud juhiste-
ga juhindudes.
Arge kasutage abrasiivne pinnaga kisnu
ning pindu kahjustatavaid lahusteid.
Véltige hapetesisaldatavate valgen-
damisvahendete kasutamist.
Mittekvaliteetse hoolduse tulemusena
tekkinud kahjustused ei ole garantii
Jjuhtumiks.

Garantii kehtib ainult juhul, kui paigaldus
oh teostatud spetsialisti poolt juhiste
kohaselt.

Tootja jatab endale diguse toote
funktsionaalsust ja vélisilmet mittema-
jutavate komponentide muutmisdiguse
avaldatud garantiitdhtaja séilitamisel.



Y Nurodymai

AN\ montavimui

gaminys neturi defekty, atsiradusiy

transportuojant, o taip pat apie visy

komplektavimo detaly buvima. Po

montavimo pretenzijos dél defekty,

gauty transportuojant, dél paZeisty

pavirsiy ir komplektavimo detaliy

trikumo, nepriimamos;

Batina laikytis montavimo reikalavimy,

nurodyty Sioje instrukcijoje;

It is required to follow installation re-

quirements specified in the instructions;

+ Montavimo instrumentai j komple-
ktacijg nejjungti.

/\ DEMESIO

Naudokite gaminj pagal jo tiesiogine

paskirtj. Nenuplaukite metalinius
daiktus, nepilkite kar3ta vandenj!

Rekomenduojame naudoti hermetikus
higienos tikslais ir drégmés nepatekimo
po keramika. Pagalbinés medZiagos
(silikonas, hermetikai ir t.L.) jsigijami
atskirai.

Lietuviy

£ Gaminio
prieziura

Glaziiruotas pavirsius lengvai valomas.
Reguliariam lengvam valymui naudokite
mink3tg audinj arba kemping, muilo
skiedinj ir vandenj. Po valymo nusluos-
tikite pavirSiy sausu audiniu. Generalin-
iam valymui naudokite Svelnias valymo
priemones, vadovaujantis gamintojo
instrukcijos nurodymais.
Nenaudokite kempiniy su abraziviniu
pavirdiumi ir skiediklius, kurie gadina
pavirsiy.
Venkite balinimo priemoniy, turingiy
rig$éiy, panaudojimo.
Gedimai, atsirade dél nekokybinés
prieZidros, néra garantinis atvejis.

Garantija suteikiama tik tuo atveju, jeigu
montavimas buvo atliktas specialistu
sutinkamai instrukeijai.

Gamintojas pasilieka sau teise komple-
ktavimo detaliy keitimui, nejtakojanéius
funkcionalumui ir gaminio iSoriniam
vaizdui, i§saugant pareikétg garantijos
terming.



Latviegu

Y MontaZas
AN\ noradijumi
* Pirms montazas japarliecinés, ka
izstradajumam nav defektu, kas
radusies transportéjot, ka ari par
komplekt&joso sastavdalu piegjamibu.
Péc montazas pretenzijas saistiba ar
defektiem, kas ieg(ti transportéjot,
bojatam virsmam un komplekté&joSo
sastavdalu trikumu netiek pienemtas;
Jaievero Saja instrukcija minétas
montaZas prasibas;
* MontaZas instrumenti komplektacija
neietilpst;

/A UZMANIBU

lzmantojiet izstradajumu paredzéta-

Jam mérkim. Neskalojiet prom
metala priek8metus, nelejiet karstu
ddeni!

Higi€nas noldka un, lai zem keramikas
nenok|dtu mitrums, iesakam lietot
hermetizéjosas vielas. Paligmateriali
(silikons, hermetizéjo3as vielas utt.)
JjAlegadajas atseviski.

'd? Produkta

kopsana

Glazéta virsma ir viegli tirama. Regularai
vieglai tinsanai izmantojiet mikstu audu-
mu vai stkli, ziepju SkTdumu un Gdeni.
Pé&c tirisanas noslaukiet virsmu ar sausu
audumu. Generaltiridanai izmantojiet
saudzéjodus tiriSanas lidzek|us, vadoties
péc noradijumiem raZotaja instrukcija.
Neizmantojiet siikjus ar abrazivu virsmu
Izvairieties no balino3u, sk@bes saturo3u
lfdzekju lietoSanas.

Bojajumi, kas radusies nekvalitativas
kop3anas rezultata, nav garantijas
gadijums.

Garantija ir spéka tikai gadijuma, ja
montazu veicis specialists saskana ar
instrukciju.

Razotajs patur tiesibas mainit kompl-
ekt8josas sastavdalas, kas neietekmé
izstrédajuma funkcionalitdti un aréjo
izskatu, saglabajot deklaréto garantijas
laiku.



& Uwagi
A doty?:zqce montazu

* Przed montazem nalezy upewnié
sig, ze wyrdb nie posiada defektéw
wynikajgcych z transportu.jak réwniez
sprawdzi¢ kompletnosé¢ wszystkich
czesci. Po wykonanym montazu rekla-
macje zwigzane z defektami trans-
portu, uszkodzeniem powierzchni lub
braku jakichkolwiek czesci nie bedg
uznawane

* Nalezy Scile przestrzega¢ wymagafi
dla montazu, ktére ukazane sg w
ninigjszej instrukeji

+ Narzedzia potrzebne do montazu nie
53 dotgczone do zakupionego wyrobu

/\ UWAGA

Wyrdb nalezy uzywac zgodnie z
przeznaczeniem. W szczegdinosci

nie nalezy sptukiwac przedmiotéw
metalowych, wrzgcej wody, resztek
materiatéw wigzacych lub sypkich
materiatow Sciernych.

Zalecane jest uzycie silikonowych
uszczelniaczy w celu zapewnienia
wiekszej higieny i zminimalizowania
przedostawania sig wilgoci pod cerami-
ke. Dodatkowe masy i $rodki chemiczne
(silikon) nalezy zakupié osobno.

Polski

g Pielggnacja
wyroou
Powierzchnie szkliwione 53 tatwe w
pielegnacji. W celu tatwego czyszczenia
zaleca sie stosowanie miekkiej Scierecz-
ki lub ggbki, roztwér mydta i wody. Po
umyciu nalezy wytrzeé powierzchnie
suchg tkanina.
Przy powazniejszych zabrudzeniach na-
lezy stosowaé delikatne $rodki myjgce
zachowujac zalecenia ich producenta.
Nie nalezy stosowat gabek i tkanin z
powierzchnig scierng ani rozpuszczal-
nikdw, ktdre mogg zniszczyé powtoke
wyrobu.
Uszkodzenia wynikajgce z niewtasciwej
pielegnacji nie podlegajg reklamacji.

Gwarancja dziata tylko w przypad-

ku, gdy montaz jest wykonany przez
profesjonalnego instalatora zgodnie z
instrukcjg.

Uwaga! Producent zachowuje prawo

do zmiany niektérych czesci, nie wpty-
wajgcych na funkcjonalno$é i wyglad
zewnetrzny wyrobu, przy zachowaniu za-
deklarowanego okresu gwarancyjnego.



Pycckmii

& YrasaHun
MO MOHTaXY

* MNepen MOHTaXOM Chenyert
y6eamMTbCH, YTO Usgenve He
UMeeT gechekTOoB, BOSHUKWMX NPy
TPaHCNOPTUPOBKE, @ TAKXKE B HANU4YUK
BCEX KOMMNSKTYWMX, NMocne
MOHTaMa NpeTeH3uu No gedexkTam,
NoNy4YeHHeIM NPU TPAHCNOPTUPOBKE,
noBpeXaeHHbIM NOBEPXHOCTAM U
OTCYTCTEMH) KOMMNEKTYHOWMX He
NPUHUMAIOTCS;

* Heobxogumo cobnogats TpeboBaHMA
NO MOHTAXY, YKasaHHbIe B AaHHOMH
MHCTPYKLMK;

= MOHTaMHble HHCTPYMEHTLI He
BKAIOMEHEI B KOMMNEKTALMIO;

N\ BHUMAHUE

Vcnonbayiite uspenuve no npaMeMy

HasHa4yeHuto. He cMbiBaiiTe
METaNNUYecKUe NpeaMeThl,
He BLUIMBaTe ropAgyio Boay!

PekomeHayeM NPUMEHATL TePMETHKK

B LenAxX rMrueHsl U HenonagaHuA BAaru
noa Kkepamuky. BciomorartensHele ma-
Tepuanel (CHAMKOH, FePMETHKU M T.40.)
npuobBpeTaloTca oTAENbHO.

< yxon
O 32 NPOAYKTOM
MMa3sypoBaHHaA NOBEPXHOCTb NErko
YUCTUTCA. nA perynApHOn Nerkou
YUCTKKM UCNOAbL3YIATE MATKYIO TKaHb UK
ry6Ky, MbiNbHBIA pacTeOp U Boay. Mocne
QUUCTKH BbITUPAATE NOBEPXHOCTL CYXOH
TKaHbo. JNs reHepansHOW yOopKu
MCNONL3YITe WaaALLMe YUCTALLUE
CpejacTBa, PYKOBOLCTBYACH YKa3aHUAMM
B MHCTPYKUMKU NPOU3BOAMNTENA,
He ncnone3ayiite ry6ku ¢ abpaavBHOR no-
BEPXHOCTbIO U PACTBOPUTENMN, KOTOPEIE
NOBPEMAZIT NOBEPXHOCTD.
M3beraitTe ncnonb3oBaHWA oTGeNMBalO-
LWMX CPEACTB cCoAepMaLux KUCNOThI.
MNospexpeHWs, BOZHUKLWWE BCNEeACTEUE
HEKaYeCTBEHHOTO YX0A3, He ABNAIOTCA
rapaHTUHHbIM ClyHaem.

FapaHTUA fedCTBUTENEHA TOABLKO B TOM
CNy4ae, ECAM MOHTaM BbiNC/HEH creuy-
anUCTOM COMNAacHO MHCTPYKLIWK.

MpoussoaMTens OCTaBNAET 38 COGOH
NpaBo Ha U3MEHEHHE KOMIMNEKTYIOWMX,
He BAMAOWMX Ha hYHKLUMOHAN U BHELW-
HWA BUA MIAEAUA, COXPaHAS 3aABNeHHbIA
CPOK rapaHTHM.



& Bkasi
2 Roionrasy

* MNepen MOHTaMEM CNip, NepekoHaTUCA,
wWo BMpi6 He mae aedeKTie, AKI BUHK-
KN NpU TRAHCMOPTYBaHHI, 8 TAKOX
nepeBipuTH HAABHICTb YCIX KOMI-
nekTyiouunx. MpeTteHsli no pedekTax,
OTPMMaHHWX NPKU TPAHCNOPTYBAHHI,
NOWKOAMKEHUM NOBEPXHAM 1 BIACYT-
HOCTI KOMNASKTYIOYUX NICNA MOHTaMY
He NPUAMAIOTBLCS;

* Heo6xigHO OOTPUMYBaTUCA BUMOT
NO MOHTaXY, BKasaHWX B LA IHCTpyKYT;

* MoOHTaMHi iHCTPYMEHTHU He BKNoUeHi
B KOMINNeKTaLUio;

[\ YBATA

BMKOpUCTaiTe BMPIG 3a NpAMUM
npu3Ha4YeHHAM. He amuBaiiTe

MeTanesi NpeaMeTH Ta 3a1UILKKU
CUMKKUX MaTepianie, He BUNMBaKTe
rapsvy Boay.

PekoMeHAYETbCA 3aCTOCOBYBATH repme-
TUKW B LLINAX ririeHu | nonagaHHA BONOIM
nin kepamiky. JLlonoMixHI MaTepianu
{CUNiKOH, repMeTHKM i TaK fani) KynytoTb-
CA OKPEMO.

YKpaiHcbKa

< Oornap
O 3a BUpo6OM
MasypoBaHa NOBEPXHA Nerko YWCTUTLCA.
ANA YUWEHHA BUKOPUCTAWTE M'ARY TKa-
HUHY 260 ry6Ky, MUABHWIA PO34KH | BOAY.
NicnA oYMILEHHA BUTUPaATE NOBEPXHIO
CYXOI0 TKAHWHOI.
Ana reHepaneHOro NpUGKMpPaHHA BUKO-
puycToBYiAiTEe MUIOY] 3acobu, KEepyIoMUCH
BKa3iBKamMK B iIHCTpYKLIT BUpoBHMKa
He BukopuctoByidTe rybku 3 abpasme-
HOIO NOBEpPXHEID | POIYMHHUKMI, AKI YILKO-
DKYIOTb MOBEPXHIO BUPOGY.
YWKOAMEHHRA, WO BUHUKAW BHACAIAOK
HeAKICHOro gornsay, He € rapaHTiiHUM
BUMALKOM.

FapaHTia 4iACHA TINBKKU ¥ TOMY BUNAAKY,
AKIWWLO MOHTAX BUKOHaHWIA thaxiBuem
3rigHo iHeTpYKUIL.

BupobHWK 3anuwae 33 coboo NpaBo

Ha 3MiHY KOMMNEKTYIOHKUX, WO He BNAK-
BaloTb Ha hyHKUiOHaNbHI MOXNWBOCTI

Ta 30BHIWHIA BUrnAg Bupoby, abepirayu
3aABAEHUA TepMiH rapaHTii.
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€D Pneumatische Betatigungsplatte fur Vorwandelement
€D Pneumatic control panel for installation system
Knasuwa ana nHCTannauum nHeeMaTuyeckas

Pro L Pro S

1049031 1047031 1048031
1049051 1047051 1048051
1049001 1047001 1048001

210 210 212
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AM.PM Europe GmbH
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